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阅读提示
有关“大学要不要实行通识教

育”的话题，近年来渐已达成共识，

并正在成为中国高等教育改革的

一种趋势。但“通识教育”怎样进

行，如何达到“培养心智、提高思维

能力、社会责任感和人格理想”的

通识教育目标，却成为新的课题。

在一些学校的实践中，通识教育的

相关课程成了学生“混学分”的代

名词。

通识教育如何不是“混学

分”？中山大学也正为此探索，并

在今秋开始实施“通识教育共同

核心课计划”。为此，我们特地进

行调查，关注他们的这次探索与

实践效果，探讨中国高校的这场

改革方向。

延伸阅读
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年，国家教委在华中

理工大学（华中科技大学前身）召

开高等学校加强文化素质教育试

点工作研讨会，这次会议被认为

是中国内地通识教育的起点。
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年，教育部建立了首

批
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个国家大学生文化素质教

育基地。

!&''(

年，复旦大学率先成

立贯彻通识教育理念的文理学

院———复旦学院。
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年，清华大学启动

“文化素质教育核心课程”计划。

!

截至
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年，全国已有
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多所院校建立了大学生素质

教育基地。
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年
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文 化

中国展馆惊艳亮相莱茵河畔

“展览本身就是一个艺术品”
本报记者 张 贺

“在有限的空间里展示
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年的历史”

尽管早在来到法兰克福之前，记者
便已看到中国主题馆的效果图和简介，
但是
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月
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日中午身临其境之时，仍
然倍感惊喜。且不说
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平方米展馆
的宏大气势，单是独具匠心的布置和丰
富的展品就已令人目不暇接。

走进展厅，只见一条蜿蜒起伏
的纸张贯穿整个展区的上空，下面
是一个被木活字包围的墨池，随着
空中水滴的溅落，由光影投射出的
“墨迹”缓缓荡漾开来，笔墨纸砚等
中国传统印刷出版的元素就这样巧
妙地融入展览之中。由
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万多册图
书组成的波浪形的书山位于展厅的
两侧。在展厅周围按照顺时针方向，
依次以实物展示的是从文字的诞生
到造纸术、印刷术的发明以及数字
化出版的历程。

丰富的展品强烈地吸引着
+''

多家中外媒体的众多记者。孔子和蔡
伦的雕塑不断被数架摄影机包围，雕
版印刷的现场展示更是需要摄影师
们排队拍照，一些记者几乎把脸凑到
工匠的手上，希望看个明白。当讲解
员说到北宋时期的“济南刘家功夫针
线铺”是世界上最早的广告实物时，
一些记者啧啧称奇。当他们得知中国
每年出版的图书超过
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万种、印数
达

,'

亿册时，脸上更是一副难以置
信的表情。德国女记者安德里亚·波
迈耶多次采访法兰克福书展，她说，

这样精美的展览以前从未见过，“能
在这么有限的空间里展示
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年的
历史本身就很难了，更何况那么全
面、系统和生动。这个展览本身就是
一个艺术品！”
“媒体之旅”刚刚结束，法兰克福

书展中国主宾国的第一场新闻发布
会就接踵而至，中德两国学者就文化
交流展开对话，双方精彩的发言令人
印象深刻。

选择中国为主宾国“恰

当其时”

歌德学院院长阿克曼以自己的
亲身经历称：选择中国为主宾国“恰
当其时”。阿克曼先生
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年来中国
留学，

$(

年间亲眼目睹了中国的飞
速发展和巨大变化。他说：“中国正处
在一个飞速发展变化的历史转折时
期，但欧洲对中国真正了解的人却很
少，他们的言论是否能真实反映目前
中国充满生机和矛盾的变化？我看不
一定。以前歌德学院为中国学者打开
了一扇通往德国文化的窗户，现在孔
子学院也同样为西方送来了中国文
化，我们应该在这个历史转折的时刻
平等交流，加深理解。从这个角度看，
我认为选择中国为主宾国可谓恰当
其时。”

“德国翻译界需要加把

劲儿”

中国版本图书馆馆长艾立民

说，中德文化交往源远流长，最早可
以追溯至明末清初。据统计，从
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年到
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年，中国出版的德国
作 品 大 概
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多 种 ，
%''+

年 至
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年我们翻译出版的德国各种
图书达
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种，也就是说，新中国
成立以来，我们出版的德国图书超
过了
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万种，特别是文学、哲学和少
儿作品占我们翻译的作品的

('.

以
上，这说明德国文化在中国是非常
有影响力的，仅一部《格林童话》就
有

,'

多家中国出版社在不同历史
时期出版了
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次。艾立民所举出
的这一系列数字令在场的德国记者
深感吃惊。一位记者说，他以前不知
道德国文学在中国有这么多读者，
他很感动。

艾立民说：“中德出版界之间的
交流正在加速深化。我们统计，
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年中国输出到德国的版权大概有
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种，但是到了
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年，我们输出
给德国出版商的版权达到了

")

种，
我们主宾国翻译工程资助德国出版
商出版的中国图书达
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种以上；
自
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年以来中国图书对外推广
计划也资助了中德双方的出版机构
出版了
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多种中国图书。随着中
德双方出版交流的日益深入，相信
会有越来越多的中国图书进入德
国。”

当中国社科院外文所研究员李永
平说“这些数字说明，德国翻译中国图
书远远比不上中国翻译德国图书，德国
翻译界需要加把劲儿才行”时，台下是
一片会意的笑声。

我在法兰克福书展现场

今秋中山大学推出本科“共同核心课计划”

大学通识教育，何时不再“混学分”
本报记者 贺林平

“短短几次听课，让我对文学产
生了浓厚兴趣，获益良多。”
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月
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日 ，在中山大学珠海校区，刚刚上完
《中国古代文学》课的城市规划专业
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级新生沈欣告诉记者，自己是
理工科学生，但认认真真选学一门人
文课程，“感觉真的很好”。

今秋开学后，中山大学在珠海校
区本科低年级学生中实施“通识教育
共同核心课计划”，课程体系包括中
国文明、全球视野、科技经济社会、人
文基础与经典阅读四大类，得到了学
生们热烈响应。

近年来，通识教育渐成为国内高
等教育改革与发展的关键词之一。中
山大学此举，出于什么考虑，又有哪
些特别之处？

知识教育不等于人才教育

大学生人文素养亮红灯

“近年来通识教育的兴起，针

对的是高校越来越细化的专业划
分，以及大学生日益强调就业的功
利化倾向，希望借此夯实大学生的
人文功底和个人素养。”刚刚受聘
中山大学人文高等研究院和博雅
学院首任院长的甘阳教授一语道
破。

一直以来，过度过早专业化的趋
势，导致不少大学生、尤其是理工科
学生的人文素养亮起了“红灯”。而近
年，由于就业压力的加大，大学教育
又越来越被功利主义所“劫持”，“有
用”的计算机、新闻、法律等专业热得
发烫，看似“无用”的基础学科备受冷
落。

中山大学教授谢有顺感慨地说，
“当前我们的教育，至多可算是知识
教育，而非人才教育。知识教育侧重
于让学生掌握一种技能，而人才教育
是要培养既有技能、又有精神感召力
的人。”

不光学者，不少家长也逐渐认识

到人文素养的重要性。女儿正在广州
一所重点中学读高三的刘先生认为，
“人文素养越缺乏的人，越不能适应
今后的工作。”

近年来，通识教育的理念已基本
在内地高校确立起来。在这个大背景
下 ，中山大学推出“通识教育核心课
程”。中山大学副校长陈春声介绍说，
与国内其他院校展开的通识教育相
比，中大最大特点是强调通识教育的
可持续性。

不是课程太少而是太多

科学设置课程是关键

通识教育很有必要，但到底该怎
么进行，大家却莫衷一是。
“由于对内涵认识不清，当前国

内通识教育最大的问题不是课程太
少，而恰恰是课程太多。”甘阳介绍
说，目前国内的一些高校，在实施通
识教育中有一个误区：以为“通”就是
“杂”，“多”自然“通”。

原本庞杂的课程尚未得到一个很
好的梳理，又以通识教育的名义增加
了上百门人文学科课程，导致课程结
构非常混乱，让不少新生进校不久就
产生厌学情绪。
“通识教育不是个筐，什么课程

都能往里装。建立一套科学合理的课
程体系，不要再增加老师、学生的负
担，是通识教育的真正内涵。”这是甘
阳努力尝试的。

记者从课程计划中看到，涉及
文、史、哲、宗教、艺术、外交、考古、心
理学、生命科学、经济学等，每门课都
有
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个学分，要拿满
+)

个学分，
最多只需修

,

门课。而且，这
+)

个学
分包含在教育部规定的素质教育课
学分中，不会再给学生增加额外的负
担。

改变重讲授轻互动的现状

建通识教育的长效机制

“通识教育会不会跟现在师兄

师姐上的公共课、通选课一样，最后
变成‘混学分’的手段？”在对中大
新生的采访中，记者听到不少这样
的担忧。

对此，陈春声信心十足：“通识教
育课虽然是选修课，但课程难度丝毫
不会降低。想偷懒混学分，没门！”按
计划，
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个学分的“共同核心课”采
用大班上课与小班讨论相结合的形
式。

学生除上大课外，每人都要参与
小班发言，要做作业，要写读书报告。
甘阳表示，“与其开设大量能让学生
轻易‘混学分’的课程，还不如集中精
力上好少数几门‘够分量’的课程，让
学生真正学有所得。”
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多岁的老教授黄天骥首次
担任通识课教师，面对非中文系大
一新生开讲诗词，“想到他们不是中
文专业，讲课时会注意技巧，多用例
子来解释，而且和中学语文知识衔
接，把不同学科打通上课。通识课教
师要能根据学生的反应临场处理和
选择。”

当然，这样上课，困难也是显而
易见的，最直接的问题就是小教室的
缺乏。“都是大教室，很少小教室，是
国内大学的普遍现象，也折射出我国
高等教育重单向讲授、轻思考和互动
讨论的现状。”甘阳无奈地说。

甘阳说，国内高校已经习惯了
按院系专业排课，一旦开展“共同
核心课”，在排课、安排教室、接送
老师等方面必定要打乱多年的习
惯，教学、后勤、行政等各部门之
间，文理工医各院系之间，势必会
出现很多协调上的问题。

“这些问题都是实实在在的，但
我们也有信心，通过一两年的运作，
形成一个顺畅的长效机制。”陈春声
说。

“中国奇迹”
成书展亮点

本报法兰克福
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月
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日电 （记者刘华新、张贺）主题为
“中国的经济改革与发展（

+",*

—
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）”的大型论坛
+-

日在法
兰克福举行。作为本届书展中国主宾国

+

号活动的这场中外经
济学家论坛，共有
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多位中外嘉宾参加，中国新闻出版总署署
长柳斌杰和德国前总理施罗德出席论坛并致辞。

从上世纪
,'

年代末起的
$'

年间，中国经济保持高速增长，
根本改变了中国社会的面貌。这被许多中外观察者称之为“中国
奇迹”。本次论坛邀请了
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年诺贝尔经济学奖获得者费尔普
斯，世界银行副行长、首席经济学家林毅夫，伦敦经济学院亚洲
研究中心主任阿塔·侯赛因，法兰克福大学商学院院长何梦笔，
以及中国著名经济学家史正富、陈平等，共同总结中国改革

$'

年的发展历程，揭示“中国奇迹”的内在原因，分析中国经济改革
与发展的现状，展望中国经济的未来。

在论坛上，由上海世纪出版股份有限公司和美国圣智学习
出版集团合作出版的“中国改革

$'

年研究丛书”英文版也正式
与读者见面。

新闻出版总署署长柳斌杰热情表态

欢迎国际出版业
来华投资

本报法兰克福
+'

月
+-

日电 （记者张贺）“中国政府非常
欢迎国际出版企业，特别是战略投资者来华投资，在中国法律允
许范围内进行多种形式的合作，共谋出版业的发展。”在今天召
开的法兰克福书展国际出版高层论坛上，国家新闻出版总署署
长柳斌杰面对国内外众多知名出版机构发表主题演讲，他表示，
“中国鼓励出版业对内对外开放。”

柳斌杰指出，截止到
%''*

年底，中国政府已经批准中外合
资、合作或外商投资书报刊发行企业和印刷企业
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多家。此
外，中国还在图书出版、报刊出版领域开始了合资合作试点。
随着中国出版业改革的不断深入，出版社转企改制、出版传媒
集团上市、印刷企业技术改造、出版物物流中心建设等等，都
需要引进外部资金。中国政府非常欢迎国际出版企业，特别是
战略投资者来华投资，在中国法律允许范围内进行多种形式
的合作，共谋出版业的发展。

柳斌杰同时表示，中国政府正在研究如何进一步加强和
改进服务，为非公有资本进入出版业创造更好的政策环境。
“实际上通过上市融资，中国出版业已经实现了资本多元化，”

柳斌杰说，“现在的中国出版既有国有资本，也有民营资本，既有
私人资本，也有机构资本。中国出版业是开放的。”柳斌杰说，下
一步还将有计划地推动多家出版企业上市，加速新闻出版产业
发展。

尽管北京人艺年度话剧《窝头会馆》赢得

一片赞誉，但冠以“经典”，为时尚早

经典与否，
还需历史淘洗

博主：杨雪梅（本报记者）

从新闻的角度讲，北京人艺新推的年度大剧《窝头会馆》，

绝对卖点多多：一个有点类似《茶馆》的名字；濮存昕、何冰，宋

丹丹、徐帆、杨立新，五个台柱子集体飙戏，堪比话剧版的《建

国大业》，足够权威的导演，足够牛的编剧，足够前卫的舞美

……自国庆节前首演后，许多媒体已不吝赞美之词，把它与经

典话剧《茶馆》比肩。一气儿演了
('

多场，现在仍然一票难求。

听说，第一次尝试写话剧的作家刘恒给自己的《窝头会

馆》是这样打分的：剧本
,

分，导演
*

分，演员
"

分；又听说，北

京人艺的老一辈表演艺术家，对这出国庆献礼话剧给予了充

分的肯定。

但是不是就此可以欢呼一部“经典”诞生呢？依我看，恐怕

不宜那么早。那些充分肯定了《窝头会馆》的老艺术家们，其实

也中肯地留下一句话：如果想成为经典，还得打磨。

英若诚曾说，话剧传入中国，是怎么站住脚的？怎么发展的？

靠的就是有思想，有振聋发聩的思想，有引人深思的语言。

无疑，刘恒的语言很有张力，大杂院，小市民，司空见惯

的悲欢离合与喜怒哀乐，也是他一直擅长的，于是地道的、

老北京的、还是宣南的、底层妇女吵架的鸡零狗碎的语言在

本话剧中俯拾皆是，生动、质朴、原生态，充满了智慧与自我

调侃，足够贫，这也是《窝头会馆》赢得满堂彩的保证，可恰

恰也是语言使《窝头会馆》离经典很远。因为大多数的观众

对这京腔京韵听得一知半解，估计只有看了剧本台词，才能

明白舞台上的宋丹丹和徐帆在吵什么。

剧中的演员都是大腕了，看他们在舞台上游刃有余地表

演，确是一种享受。何冰演窝头会馆的房东，守着自己的小

院和有着童子痨的儿子，靠吃瓦片儿（收房租）、酿私酒和腌

咸菜为生；濮存昕呢，他是小院原来的主人、前清举人，一直

赖在小院不走，白住了
%'

多年，整天逗蛐蛐儿，揣着明白装

糊涂；杨立新演的保长整天催捐税、抓壮丁，算计着街坊们

的钱；宋丹丹和徐帆，则是两个互相看不上、见天儿吵架的

女人，一个信耶稣，一个拜弥勒佛……可是，明星扎堆儿，也

难免让一些追星族不停地窃窃私语，很是影响观众情绪。

刘恒自己曾经打过比方，写电视剧是“瓦匠砌砖头垒墙”，

写电影剧本是“木匠打家具”，写话剧是“石匠雕塑像”。我相

信，他会把这出戏一遍遍“雕”得更好。

其实媒体与评论界，别那么急着封号“经典”，毕竟，“经

典”用滥了，也就掉价了。

《窝头会馆》很快还会开始第二轮的演出。这真是好事儿，

演得越多，越有打磨和提高

的基础，多听听专家和观众

的意见，我们共同期待一部

真正的“经典”诞生。

编者按：
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日，“出版界的奥林匹克”———

德国法兰克福书展正式开幕，中国首次以主

宾国身份站在了世界文化舞台的中心，被认

为是中国出版业对外开放、融入世界出版业

的重要标志。

这是继北京奥运会后中国最大的一次对

外文化交流活动。从今天起，本报将陆续刊登

记者发自法兰克福书展的现场报道，近距离

扫描世界出版盛会上的中国身影，了解世界

文化的风向标。

左上图：
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年德国法兰克福书展的中国展位。阿 伦摄
左下图：精美而丰富的中国展品吸引了众多外国媒体记者

的目光。 张 贺摄
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月
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日晚，中大教室里，通识教育课程《中国古代哲学（先秦）》吸

引了学生浓厚兴趣。 何海翔摄
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